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with mopping function 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Please read this instruction manual before using your new stove 

The warranty repair slip is valid with the receipt of purchase, so it is recommended to keep it.
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DEAR CUSTOMER 
 

 
Thank you for choosing our product  

 
The vacuum cleaner is exceptionally easy to use and extremely efficient. After 
reading the instruction manual, operating the cooker will be easy. 
 
Before being packaged and leaving the manufacturer, the cooker was thoroughly 
checked with regard to safety and functionality. 

 

Before using the appliance, please read the instruction manual carefully. 

By following these instructions carefully you will be able to avoid any problems in using 
the appliance. 
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SAFETY INSTRUCTIONS 

 
• This product is not intended to be used by persons with physical, sensory or intellectual 

disabilities (including children)  
 

• To prevent possible risks, please keep plastic bags used in product packaging away 

from children. 

• Operate the device after complete assembly. Also, do not immerse the device in water or 

liquids when it is connected to the power supply. 

• Do not lift or carry the device up or down, and do not tilt the machine to one side. There 

is a risk of dirty water flowing into the motor. 

• Keep fingers, long hair and loose clothing away from the airflow channels and moving 

parts of the device. 

• If the device is damaged in any way, do not disassemble or reassemble by yourself. 

• During use, if you find motor temperature or abnormal noise, such as overheating of the 

body, strange noises etc. You should immediately stop using it and call professional 

maintenance person. 

• Please clean up the water bucket in time, it will prolong the life of product. 

• Remove objects that may get stuck in suction area. 

• It is recommended to use it indoors at an ambient temperature of 4-40’C. 

• This device is suitable for a variety of flat surfaces in indoor environment such as stone 

floor, marble floor, wood floor, composite floor and porcelain tiles etc. When using this 

product on concave or convex floors will make the device unable to work at fully 

capacity. 

• Keep away from fireplaces and other heating devices to prevent deformation of the 

device. 

• In order to prevent the risk of fire, it is forbidden to vacuum extremely fine substances 

(sawdust, chalk etc..) chemicals and flammable substances. 

• If you add too much detergent, too much foam will form during use, and it may get into 

the engine. 

 

 

Battery and charging 
 

• Charge the device only with the supplied charger, other chargers may damage the 

battery or cause malfunctions such as heating. 

• Prevent electrical cords from being pinched by doors or rubbing against sharp objects. 

• To avoid the risk of electric shock, do not touch plugs or other electrical appliances with 

wet hands. 

• Exposure to flame or temperatures above 130’C may cause explosion. 

• If the device will not be used for a long time, turn off the device and disconnect the 

charger. 
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DESCRIPTION OF THE APLLIANCE 
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Handle 

Water spray/self-cleaning/voice 

switch button 

Switch button 

Suction/language switch button 

Tube 

Clean water tank handle Clean water tank 

Clean water tank release button 

Battery pack 
Display 

Sewage tank release button 

Sewage tank handle 
Sewage tank  

Roller brush cover 
Roller brush cover release button  

Roller brush  
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Packing list 

    

 

 

                                             

 

 

 

 

 

 

 

 
Handle 

Charging 

stand 

Cleaning brush 

Spare roller 

brush 

Cleaning liquid. Do not use liquids 

that are not intended for use, such 

as dishwashing liquid. 

Accessory 

holder 

Spare filter  

Adapter 
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ELECTRONIC PROGRAMMER 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Display indicator light 

 Description 

 
 

 

Showing real time battery power when charging and using 

 
 
              

Charging indicator light, flashes when charging 

 

 
   

Flashes when the roller brush is not installed or the roller 
brush is entangled. 

           Flashes when the self-cleaning mode on. 

            

 

Red light flash when in high mode, blue light flash when in 
low mode and charging. 

            Water spray mode on. 

Spray water on 

Add water 

Battery percentage 

Suction power bar 

Full sewage 

Charging 

instructions 

Roller brush blocked 

Self cleaning 
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When the sewage tank is full 

 

         

  Add water 

 

 

INSTALLATION 
 

 

Charging stand  

 

                                               

 

 

 

Handle  

 

 

 

                            

 

 

 

 

 

 

Attach the optional bracket to the charging stand 

as shown. 

 

When assembling the handle, push 

the buttons forward and vertically 

into the device and you will hear a 

locking sound. 

When disassembling the handle, 

push the handle release button hole 

on the rear of the device with a hard 

object and pull the handle up. 
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Clean water tank 

 

                                                    

 

 

   

 

 

Sewage tank 

                                                                                            

 

 

 

 

Roller brush cover 

                                                                   

2 

1 

When removing the water tank, press the 

release button with one hand and pull up 

the handle of the tank with the other 

hand.  

When installing the water tank, install the 

bottom of the tank first, and you will hear 

a locking sound. 

When removing the sewage tank, hold 

the device with one hand and press 

the release button with the other hand 

to pull it out. 

When installing the sewage tank, first 

install the bottom of the sewage tank, 

gently push it into device and you will 

hear a locking sound. 

When removing roller brush cover, first 

place your thumb and forefinger on the 

button then press in to remove the 

cover 

When installing roller brush cover, insert 

it into the groove under the cover then 

press it hardly until it clicks into device. 
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Roller brush 

                                       

 

 

 

 

OPERATION 

 

Charging 

Note: Please fully charge the device when using it for the first time. 

1. The charging stand is placed next to the wall, power adapter is connected to the 

charging stand on one end, and the plug is connected to the other end. 

2. When the device is charging on the charging stand, the battery icon will show battery 

percentage on the screen. When the device is 100% charged, the screen will 

automatically turn off. 

3. If not used for a long time after purchase, charge for 2 hours every month. (no need to 

fully charge) 

 

2 

1 

When removing roller brush, first lift 

the handle on the left corner and pull it 

up. 

When installing roller brush, align the 

right side of the brush with the right end 

of the cover, then install the left side. 

If the roller brush is washed, put it back 

after it is completely dry. 
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Pour water 

                                                           

Open the cap, fill with enough water from the faucet and then add the cleaning liquid. Close the 

top lid, make sure it is not loose. 

Instructions 
 

1. Hold the handle, step on the roller brush cover with your foot, pull the handle toward you 

and tilt the device then press the power button. 

2. During cleaning, you can switch to powerful cleaning mode through the suction switch 

button under the handle. 

3. When automatic mode is on, the water spray mode automatically on, and if there is a lot 

of water on the floor, you can turn off the water spray button. 

4. The process of turning off the device takes 1-3 seconds, and after it is completely turned 

off, place it back on the stand for charging. 

5. Then press the self-cleaning switch on the handle to enter the roller brush cleaning 

mode (press and hold for 3 seconds to perform two consecutive roller brush cleanings) 

 Note: The self-cleaning mode can only be used while charging. 

 

 

  

 

 

                                                                                                              

 

 

 

 

 

 

水位线 

55° 

Do not tilt more than 55’C as this may 

water damage to the fan. 

On/Off button Suction/language 

switch button 

Water spray/self-

cleaning, voice switch 
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Error code 

E0：Battery 

failure 

E1：main fan, roller 

brush or pump short 
circuit 

E2：main fan 

overflow 

E3：roller brush 

E4：Power 

overload 

E5：battery overheated E6：charger E7：main fan is not 

working 

00： ICON(battery) flashes when battery 

is finished 

E9：temperature 

sensor abnormality 

 

 

 

 

 
 

 

Toxic substance content 

 
Lead 
（Pb） 

 
Mercury 
（Hg） 

 
Cadmium 
（Cd） 

 

 
（Cr(VI)） 

 
 
（PBB） 

 
     
  （PBED） 

 
Plastic 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
Hardware 

 
Х 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
Battery 

О 
О О О О О 

Adapter 
Х О О О О О 

Motor О О О 
 

О 
О О 

Electronic 
circuit Х О О О О О 
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Model RWDTF11GPU 

（V） 21.6V 

(W) 220 

（mAh） 2500 

Water tank capacity 

（L） 

0.85 

Sewage tank capacity（L） 0.72 

One charge time (h) ≤3 

Maximum usage time on one charge 30 min 

Net weight（Kg） ≈4.0 
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Хэрэглэгчийн гарын авлага 

  

 

 

Олон үйлдэлт  

Гар тоос сорогч 

 

 

 

 

 
Хэрэглэхээс өмнө зааварчилгаатай сайтар танилцана уу 

Баталгаат засварын хуудас нь худалдан авсан барааны төлбөрийн баримтын хамт 

хүчинтэй тул анхаарч, хадгалахыг зөвлөж байна. 
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ХҮНДЭТ ХЭРЭГЛЭГЧ ТАНАА 
 

 

Манай бүтээгдэхүүнийг сонгосон танд баярлалаа. 

 

Бүтээгдэхүүнээс авах сэтгэл ханамжийг нэмэгдүүлэх, хэрэглэгчийн аюулгүй 

байдал болон бүтээгдэхүүний зөв хэрэглээ, гарч болзошгүй эвдрэл гэмтлийг 

засварлах талаарх мэдээллийг бүтээгдэхүүн суурилуулж угсрахаас өмнө гарын 

авлагаас уншиж танилцан, гарын авлагыг цаашдын хэрэглээнд зориулан 

хадгална уу. 

 

Бүтээгдэхүүний хэрэглэхэд хялбар, хөнгөн байдал, авсаархан загвар, дизайн зэрэг 

давуу талууд нь таньд таатай байдлыг мэдрүүлэх болно. 
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Аюулгүй байдлын заавар 
 

 

• Энэхүү бүтээгдэхүүн нь бие бялдар болон оюуны бэрхшээлтэй хүмүүст (бага насны 

хүүхдийг оролцуулсан болно) ашиглахад зориулагдаагүй болно. 

• Болзошгүй эрсдэлээс сэргийлэхийн тулд бага насны хүүхдээс бүтээгдэхүүний сав 

баглаа боодолд ашигласан гялгар уутыг хол байлгана уу. 

• Төхөөрөмжийг иж бүрэн угсарсны дараагаар ажиллуулна уу. Мөн төхөөрөмжийг 

цахилгаан тэжээлтэй холбогдсон үед ус болон шингэн зүйлд дүрж болохгүй. 

• Төхөөрөмжийг ажиллаж байх үед дээш, доош зөөх эсвэл аль нэг тал руу хазайлгаж 

болохгүй ба ингэснээр бохир ус хөдөлгүүр рүү урсах эрсдэлтэй. 

• Төхөөрөмжийн агаарын солилцох суваг болон хөдөлгөөнт хэсгүүдээс хуруу, урт үс, 

сул хувцас зэргийг хол байлгах. 

• Хэрэв ямар нэг байдлаар төхөөрөмжид гэмтэл үүссэн тохиолдолд хэрэглэгч өөрөө 

задалж, угсарч болохгүй. 

• Ашиглах явцад төхөөрөмж хэт халах, хэвийн бус чимээ эсвэл үнэр илэрвэл 

яаралтай төхөөрөмжийг цахилгаан тэжээлээс салган мэргэжлийн хүнд хандах.  

• Төхөөрөмжийг ашигласны дараа бохирыг цаг тухайд нь цэвэрлэж занших нь 

бүтээгдэхүүний ашиглалтын хугацааг уртасгана. 

• Галын аюулаас сэргийлж шатамхай шинж чанартай зүйсээс хол байлгах.  

• Соруулах хэсэгт гацаж, тээглэж болзошгүй хэмжээтэй зүйлсийг урьдчилж 

холдуулах. 

• Төхөөрөмжийг 4-с 40 хүртэлх хэмд хадгалах ба нарны хурц гэрэлд удаан 

хугацаагаар хадгалахыг хориглоно. 

• Энэхүү төхөөрөмж нь чулуун, гантиг, модон, нийлмэл, шаазан гэх мэт төрөл бүрийн 

хавтгай гадаргууд тохиромжтой. Бүтээгдэхүүнийг хонхор, гүдгэр шаланд хэрэглэх нь 

төхөөрөмжийг бүрэн чадлаар ажиллах боломжгүй болгоно. 

• Төхөөрөмжийн хэв гажихаас сэргийлж задгай зуух болон бусад халаах 

төхөөрөмжөөс хол байлгах. 

• Галын эрсдэлээс сэргийлж хэт нарийн ширхэгтэй бодис (шохой, модны үртэс г:м), 

химийн бодис, шатамхай шинж чанартай зүйлсийг соруулахыг хориглоно. 

• Хэрэв та цэвэрлэх бодисыг их хэмжээгээр нэмбэл ашиглах явцад хэт их хөөс үүсэх 

ба энэ нь хөдөлгүүр лүү орох эрсдэлтэй. 

Зай ба цэнэглэлт 
 

• Төхөөрөмжийг зөвхөн дагалдаж ирсэн цэнэглэгчээр цэнэглэх ба бусад өөр 

цэнэглэгч нь зайг гэмтээх, халаах гэх мэт эвдрэл үүсгэж болзошгүй.  

• Цахилгааны утсыг хаалганд хавчуулах, хурц иртэй зүйлд үрэх гэх мэт гэмтлээс 

сэргийлэх. 

• Цахилгаанд цохиулах эрсдэлээс сэргийлж залгуур болон бусад цахилгаан 

хэрэгсэлд нойтон гараар хүрч болохгүй. 
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• Хэт өндөр хэмд буюу 130 хэмээс дээш температурт төхөөрөмж дэлбэрэлт 

үүсгэж болзошгүй. 

• Зайг салгахдаа юун түрүүнд төхөөрөмжийг цахилгаан тэжээлээс салгах 

шаардлагатай. Мөн хаягдал зайг шууд хаяж болохгүй ба дахин боловсруулах 

газарт өгөх болоод бага насны хүүхдийн гар хүрэхгүй газар хадгална уу. 

• Хэрэв төхөөрөмжийг урт хугацаагаар ашиглахгүй тохиолдолд төхөөрөмжийг 

унтрааж, цэнэглэгчийг салгах. 

ТАЙЛБАР 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

бариул 

Сорох, хэл солих Ус шүрших, өөрийгөө цэвэрлэх, дууны 

тохиргоо 

Асаах, унтраах 

Хоолой 

Цэвэр усны сав 

Уусмалын сав суллах товч 

Цэвэр усны савны бариул 

Дэлгэц 

Бохирын сав суллах товч 

Бохирын савны бариул 
Бохирын сав 

Эргэлддэг сoйз гаргах 

товч 
Бүрхэвч 

Эргэлддэг сойз 
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Дагалдах хэрэгслүүд 

  

 

                                                                                          

 

 

с 

  

 

  

 

 

Их бие 

бариул 

Цэнэглэгч суурь 

Цэвэрлэх сойз Запас эргэлддэг 

сойз 

Шал цэвэрлэх шингэн. Аяга таваг угаагч шингэн гэх 

мэт зориулалтын бус шингэн бүү хэрэглээрэй. 

Дагалдах хэрэгслийн сав Запас шүүгч Цэнэглэгч адаптер 
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Үйлдлийн зааварчилгаа 
 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Дэлгэцийн тэмдэглэгээ 

 Тайлбар 

 
 

 

Цэнэг  

 
 
              

Цэнэглэх үед анивчина. 

 

 
   

Сойзыг төхөөрөмжид бүрэн суулгаагүй эсвэл ямар нэг 
зүйл орооцолдох гэх мэт хэвийн бус байдалд анивчина. 

           Төхөөрөмж өөрөө өөрийгөө цэвэрлэх горимд шилжих 
үед анивчина. 

            

 

 Улаан гэрэл нь өндөр горимд байх үед, цэнхэр гэрэл нь 
бага горимд байх үед мөн цэнэглэх үед асна. 

            

Ус шүрших горимд шилжихэд асна. 

Ус шүрших 

Цэвэршүүлсэн ус 

нэмэх 

Цэнэгийн хувь 

Сорох хүч 

Бохир ус дүүрсэн 

Эргэлддэг сойз гацсан 

Цэнэг  

Өөрийгөө цэвэрлэх 
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Бохир усны сав дүүрсэн үед асна. 

 
 

      
               

Цэвэр усны саванд ус нэмэх. 

 

Угсралт суурилуултын үед анхаарах зүйлс 
 

 

Цэнэглэгч суурь угсрах                   

 

 

 

 

 

Бариул угсрах 

 

 

 

 

 

                  

 

                                              

 

 

 

 

Зурагт үзүүлсэн шиг нэмэлт бэхэлгээг 

цэнэглэх сууринд суулгана. 

 

Бариулыг угсрахдаа 

товчлууруудыг урагш чиглүүлж, 

их бие рүү босоо байдлаар 

хийх үед түгжигдэх чимээ 

сонсогдоно. 

Бариулыг задлахдаа их биеийн арын 

хэсэгт байрлах бариул суллах 

товчлуурын нүхэнд хатуу зүйлээр 

дарж, бариулыг дээш татна. 
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Цэвэр усны савыг задлах, угсрах 

 

                                                                          

    

 

 

Бохир усны савыг задлах, угсрах 

 

                                                                                    

  

 

 

Эргэлддэг сойзны бүрээсийг задлах, угсрах 

 

2 

1 

Цэвэр усны савыг салгахдаа нэг гараараа цэвэр 

усны сав гаргах товчлуурыг дарж, нөгөө гараараа 

савны бариулыг дээш татаж авна. 

 

Цэвэр усны сав суурилуулахдаа эхлээд савны 

ёроолыг хийнэ, суурилуулах үед түгжигдэх чимээ 

сонсогдоно. 

Бохир усны савыг салгахдаа нэг гараараа их биеийг 

барьж, нөгөө гараараа суллах товчлуурыг дарж татан 

гаргана. 

 

Бохирын савыг суурилуулахдаа эхлээд савны 

ёроолыг хийнэ, зөөлөн түлхэж суурилуулах ба 

түгжигдэх чимээ сонсогдоно. 

Эргэлддэг сойзны тагийг авахдаа эхлээд эрхий болон 

долоовор хуруугаа товчлуур дээр байршуулж, дотогш шахаж 

тагийг авна. 
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Эргэлддэг сойзыг задлах, угсрах 

 

                                               

 

 

 

 

 

 

Хэрэглэх заавар 
 

 

Цэнэглэх 

Санамж: Төхөөрөмжийг анх удаа ашиглахдаа бүрэн цэнэглээрэй. 

1. Цэнэглэгч суурийг ханатай ойрхон суурилуулж, адаптерийн нэг үзүүрийг цэнэглэгч 

сууринд нөгөө үзүүрийг залгуурт холбоно. 

2. Төхөөрөмжийг цэнэглэх сууринд байршуулж цэнэглэх үед дэлгэц дээр зайны дүрс 

анивчиж, цэнэгийн хэмжээ буюу хувь харагдана. Төхөөрөмж 100% цэнэглэгдэх үед 

дэлгэц автоматаар унтрах болно. 

3. Худалдан авснаас хойш удаан хугацаагаар ашиглаагүй тохиолдолд сар бүр 2 

цагийн турш цэнэглээрэй. (бүрэн цэнэглэх шаардлагагүй) 

2 

1 

Эргэлддэг сойзны тагийг суурилуулахдаа тагны доор байрлах 

ховил руу хийж, дараа нь чанга дарж суурилуулах ба түгжигдэх 

чимээ сонсогдоно. 

 

Эргэлддэг сойзыг салгахдаа эхлээд зүүн 

булангийн бариулыг өргөж, дээш татна. 

 

Эргэлддэг сойзыг суулгахдаа сойзны баруун талыг 

тагны баруун төгсгөлтэй тэгшлээд, дараа нь сойзны зүүн 

талыг эргүүлэх маягаар суурилуулна. 

Хэрэв эргэлддэг сойзыг угааж, цэвэрлэсэн тохиолдолд 

гүйцэт хатсаны дараа буцаан хийнэ. 
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Сав руу ус нэмэх 

 

                                                                                                          

 

                                                                                                                                                                                                                  

Савны дээд тагийг нээж, цоргоноос тохирох хэмжээний усыг хийж дууссаны дараа шал 

цэвэрлэх шингэнийг заасан хэмжээгээр хийнэ. Савны дээд тагийг сайтар таглаж, сул үгүйг 

сайн шалгаарай. 

 

Ажиллуулах 

1. Бариулнаас барьж, хөлөөрөө роллер сойзны тагийг гишгэж, бариулыг өөр рүүгээ 

татаж төхөөрөмжийн их биеийг хазайлгана, дараа нь асаах товчийг дарна. 

2. Цэвэрлэх явцад бариулын доор байрлах “Powerful cleaning mode” товчлуураар та 

илүү хүчтэй хогийг соруулах боломжтой. 

水位线 
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3. Автомат горимын үед роллер сойзны ус цацах тохиргоо ажиллаж байдаг ба хэрэв 

цэвэрлэх явцад газарт их хэмжээний ус байгаа бол та ус шүрших горимыг гараар 

унтрааж болно. 

4. Төхөөрөмжийн унтраах процесс 1-3 секунд болох ба бүрэн унтарсны дараа 

төхөөрөмжийг босоо байдалд буцаан цэнэглэх зорилгоор байрлуулна. 

5. Цэнэглэгч сууринд байршуулсны дараагаар “өөрөө цэвэрлэх” товчийг дарснаар (3 

секундийн турш)  роллер сойзыг цэвэрлэнэ. 

Санамж: Өөрийгөө цэвэрлэх тохиргоог зөвхөн цэнэглэж байх үед л ашиглах 

боломжтой. 

Цэвэр усны саванд хангалттай ус байгаа эсэхийг шалгаж, бохирын савыг тухай бүрт нь 

султгах. 

 

 

 

 

  

 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

Алдаа заах код, тайлбар 

E0：Зайны 

гэмтэл 

E1：сэнс, роллер сойз, 

усны насосны богино 
холболтын хамгаалалт 

E2：үндсэн 

сэнсний халилт 

E3：роллер сойз 

E4：хэт 

ачаалал 

E5：зай хэт халсан E6：цэнэглэгч E7：үндсэн сэнс 

ажиллахгүй байх 

00：Цэнэг дуусч ICON(батарей) 

анивчина. 

E9：температур 

мэдрэгчийн хэвийн 
бус байдал 

 

 

 

 

55° 

Сэнс гэмтэж болзошгүй тул 55°-аас 
дээш хазайлгаж болохгүй.! 

 

Ус шүрших, өөрийгөө цэвэрлэх, 
дуу солих 

Сорох, хэл солих 
Асаах, 

унтраах 
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Хортой бодисын агууламж 

 
Хар 

тугалга
（Pb） 

 
Мөнгөн ус 
（Hg） 

 
Кадми
（Cd） 

 

 
（Cr(VI)） 

 
 
（PBB） 

 
     
  （PBED） 

 
хуванцар 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
Техник 

хангамж 

 
Х 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
О 

 
зай 

О 
О О О О О 

Адаптер 
Х О О О О О 

Хөдөлгүүр О О О 
 

О 
О О 

Электрон 
хэлхээ Х О О О О О 

 

 

 

Загвар RWDTF11GPU 

Хүчдэл 21.6 В 

Хүчин чадал 220 

Батерэй багтаамж 2500 

Цэвэр усны савны багтаамж（л） 0.85 

Бохир усны савны багтаамж（л） 0.72 

Нэг удаад цэнэглэх хугацаа (ц) ≤3 

Нэг цэнэглэлтээр ашиглах хамгийн 
дээд хугацаа 

30 

Цэвэр жин（кг） ≈4.0 

 

 

 


